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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

AGREEMENT ON COOPERATION IN THE FIELD OF CIVIL SECURITY 
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FRENCH REPUBLIC AND 
THE GOVERNMENT OF THE BOLIVARIAN REPUBLIC OF 
VENEZUELA 

The Government of the French Republic and the Government of the Bolivarian Re-
public of Venezuela, hereinafter referred to as the Parties, 

Considering that cooperation in the field of civil security and the prevention and 
management of emergency situations contributes to the well-being and protection of the 
inhabitants of the two States, 

Recognizing that the two States are faced with significant risks, in particular with re-
gard to hydro meteorological events, earthquakes and forest fires, 

Considering the letter of intent signed on 10 October 2001 between the French Re-
public and the Bolivarian Republic of Venezuela on combating natural disasters, 

Have agreed as follows: 

Article 1 

The purpose of this Agreement is to develop cooperation in the field of the prediction 
and prevention of major natural and technological risks, together with the protection and 
safeguarding of persons, property and the environment threatened by a major natural or 
technological disaster, on the basis of the principles of equality, mutual respect for sove-
reignty and reciprocity in the mutual interest of the Parties, in accordance with their do-
mestic laws and the provisions of this Agreement. 

Article 2 

For the implementation of this Agreement, the Parties designate as competent author-
ities: 

– For the French Republic, the Minister of the Interior, Overseas France and Local 
Authorities; 

– For the Bolivarian Republic of Venezuela, the Minister of People’s Power for 
Internal Relations and Justice. 
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Article 3 

The cooperation provided for in this Agreement concerns the following sectors: 
– Prediction and prevention of major natural and technological risks; 
– Protection and safeguarding of persons, property and the environment threatened 

by a major natural or technological disaster; 
– Any other field chosen by mutual agreement between the Parties. 

Article 4 

The cooperative actions provided for in this Agreement may take the following 
forms: 

– Exchange of scientific and technical information on security and civil protection, 
prevention and management of emergency situations; 

– Exchange of experts and specialists in the field of security, civil protection and 
disaster management; 

– Study of problems of common interest with regard to prediction, prevention, as-
sessment and management of emergency situations; 

– Support for the creation and organization of the Venezuelan National Centre for 
Disaster Prevention and Response in the National Office for Civil Protection and 
Disaster Management, together with any other action which the Parties wish to 
develop by mutual agreement; 

– Assistance and operational cooperation following natural or technological disas-
ters; 

– Any other action decided by mutual agreement between the Parties. 

Article 5 

For the purposes of evaluating and monitoring the implementation of this Agreement, 
the Parties agree to establish a working group that will meet at a place and on a date mu-
tually agreed between the Parties. 

Article 6 

The Parties shall determine by mutual agreement the conditions for developing ap-
propriate modalities for the exchange of experience and information. 

Article 7 

The financing of the activities resulting from the execution of this Agreement shall be 
decided by mutual agreement between the Parties, depending on their available budgetary 
resources. 
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Article 8 

This Agreement shall not affect the rights and obligations of the Parties resulting 
from other international agreements. 

Article 9 

Any dispute concerning the interpretation or application of this Agreement shall be 
settled by direct negotiation between the Parties through the diplomatic channel. 

Article 10 

The Parties may, by mutual agreement, modify or complement this Agreement by 
way of amendment. Such modification or amendment shall enter into force according to 
the procedure stipulated for the entry into force of this Agreement. 

Article 11 

This Agreement shall enter into force on the first day of the second month following 
the date of receipt of the last notification, transmitted through the diplomatic channel, of 
the completion by each of the Parties of the domestic legal procedures required for the en-
try into force of this Agreement. 

This Agreement shall be concluded for an indefinite period. Either Par-
ty may denounce it at any time by written notification addressed through the diplomatic 
channel to the other Party. The denunciation shall take effect six (6) months after the date 
of receipt of the notification. 

DONE in Paris, French Republic, on 2 October 2008 in two originals, each in the 
French and Spanish languages, both texts being equally authentic. 

For the Government of the French Republic: 
BERNARD KOUCHNER 

For the Government of the Bolivarian Republic of Venezuela: 
NICOLAS MADURO MOROS 


